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دعای وداع با‌ ماه رمضان
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لَمُ فیِ ودَاَعِ شَهرِْ رمَضََانَ:  وَ کانَ منِْ دعُاَئهِِ علَیَهِ السَّ
از دعاهاى ‌آن حضرت است در‌ وداع با‌ ماه رمضان:

ْــدمَُ علَـَـى  َّهـُـمَّ یــا مـَـنْ لَ یرغْـَـبُ فـِـی الجْـَـزاَءِ وَ یــا مـَـنْ لَ ین الل
ــواَءِ.  ْــدهَُ علَـَـى السَّ َــاءِ وَ یــا مـَـنْ لَ یکافـِـئُ عبَ العَْط

ای خدایــی کــه در برابــر احســان بــه بنــدگان پــاداش نخواهــی، 
و از عطــا و بخشــش پشــیمان نمی‌گــردی،‌ ای کســی کــه مــزد 

بنــده خــود را بیــش از عمــل او می‌دهــی،
ُــک عـَـدلٌْ، وَ قضََــاؤکُ  ــلٌ، وَ عقُوُبتَ ْــوکُ تفَضَُّ ِــداَءٌ، وَ عفَ ُــک ابتْ َّت منِ

خِیرةٌَ. 
نعمتــت بی‌اســتحقاق بــه بنــدگان رســد، و عفــوت تفضــل، و 

مجازاتــت عدالــت، و قضایــت عیــن خیــر اســت.
َــمْ یکــنْ  َــاءکَ بمِـَـنٍّ، وَ إنِْ منَعَـْـتَ ل َــمْ تشَُــبْ عطَ إنِْ أعَطْیَــتَ ل

ــاً.  ــک تعََدِّی منَعُْ
ــر  ــوده نکنــی، و اگ ــه منـّـت آل ــت را ب اگــر بخشــش کنــی عطای

ــاب ســتم نیســت، ــی از ب ــت نکن عنای
َــهُ شُــکرکَ، وَ تکُافـِـئُ مـَـنْ  ْــتَ ألَهْمَتْ تشَْــکرُ مـَـنْ شَــکرکَ وَ أنَ

َــهُ حمَـْـدکَ.  َّمتْ ْــتَ علَ أنَ حمَـِـدکَ وَ 
آن کــه تــو را شــکر کنــد شــکرش کنــی، در صورتــی کــه خــودت 
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آن شــکر را بــه او الهــام فرمــودی، و هــر کــه تــو را بســتاید 
پاداشــش می‌دهــی در حالــی کــه آن ســتایش را خــودت بــه 

او تعلیــم کــردی،
َــوْ  َــهُ، وَ تجَـُـودُ علَـَـى مـَـنْ ل َــوْ شِــئتَْ فضََحتْ تسَْــترُُ علَـَـى مـَـنْ ل
ْــعِ، غیَــرَ  ْــک للِفْضَِیحـَـةِ وَ المْنَ َــهُ، وَ کلَهمُـَـا أهَـْـلٌ منِ شِــئتَْ منَعَتْ
َــک علَـَـى  ــلِ، وَ أجَرْیَــتَ قدُرْتَ َّفضَُّ َّــک بنَیَــتَ أفَعَْالـَـک علَـَـى الت أنَ

ــاوزُِ.  َّجَ الت
رســوایش  می‌خواســتی  اگــر  کــه  آن  بــر  می‌پوشــی  پــرده 
ــر آن کــه اگــر می‌خواســتی از  می‌کــردی، و جــود و کــرم کنــی ب
وی دریــغ می‌کــردی، در صورتــی کــه هــر دو مســتحق رســوایی 
و دریــغ تو‌انــد، امـّـا تــو تمــام امــورت را براســاس تفضــل بنــا 

نهــاده‌ای، و قدرتــت را بــر آئیــن گذشــت مقــررّ کــرده‌ای،
ْــتَ مَــنْ قصََــدَ لنِفَسِْــهِ  ْــمِ، وَ أمَهْلَ َّیــتَ مَــنْ عصََــاک باِلحِْل وَ تلَقَ
ْــرکُ معَُاجلَتَهَـُـمْ  َــى الْنِاَبـَـةِ، وَ تتَ ِــک إلِ ْــمِ، تسَْــتنَظْرِهُمُْ بأِنَاَت ُّل باِلظ
یشْــقىَ  لَ  وَ  هاَلکِهـُـمْ،  علَیَــک  ِــک  یهلْ لکِیــاَ  َّوبْـَـةِ،  الت َــى  إلِ
بنِعِمْتَـِـک شَــقیِهمُْ، إلَِّ عَــنْ طـُـولِ الْعِـْـذاَرِ إلِیَــهِ، وَ بعَـْـدَ تـَـراَدفُِ 
ْــوکِ یــا کریِــمُ، وَ عاَئـِـدةًَ مـِـنْ عطَفْکِ  الحْجَُّــةِ علَیَــهِ، کرمَــاً مـِـنْ عفَ

یــا حلَیِــمُ. 
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و بــا آن کــه بــا تــو بــه مخالفــت برخاســته بــا بردبــاری روبــرو 
می‌شــوی، و بــه آن کــه در حــق خویــش ســتم کــرده مهلــت 
می‌دهــی، بــا صبــر و بردبــاری خــود مهلتشــان می‌دهــی تــا بــه 
حضرتــت بازگردنــد، و در مؤاخــذه عاصیــان شــتاب نمی‌کنــی 
تــا بــه توبــه موفــق شــوند، تــا هــاک شــونده آنــان بــدون رضــای 
تــو هــاک نشــود، و تیــره بختشــان بــه نعمتــت بدبخــت نگــردد 
مگــر پــس از قطــع بهانــه و بعــد از اتمــام حجــت همــه جانبه بر 
او، و ایــن همــه بزرگــواری و آقایــی از عفــو و گذشــت توســت‌ای 

بزرگــوار، و بهــره‌ای اســت از محبتــت‌ای بردبــار.
َّوبْةََ، وَ  َّــذیِ فتَحَـْـتَ لعِبِـَـادکِ باَبــاً إلِىَ عفَوْکِ وَ سَــمَّیتهَُ الت ْــتَ ال أنَ
ُّــوا عنَهُْ،  ِــک البْـَـابِ دلَیِــاً مـِـنْ وحَیْک لئِلََّ یضِل ْــتَ علَـَـى ذلَ جعََل

تویــی کــه بــر بندگانــت دری بــه ســوی بخشــش خــود بــاز 
کــرده‌ای، و آن را بــاب توبــه نامیــده‌ای، و بــر آن درِ گشــوده 
راهنمایــی از وحــی خــود قــرار داده‌ای، تــا آن را گــم نکننــد،
َّــهِ توَبْـَـةً نصَُوحــاً عسَــى‏  َــى الل ُــوا إلِ ْــتَ -تبَـَـارکَ اسْــمکُ-: »توُب فقَلُ
َّــاتٍ تجَـْـریِ مـِـنْ  ُّکــمْ أنَْ یکفِّــرَ عنَکْــمْ سَــیئاتکِمْ وَ یدخِْلکَــمْ جنَ ربَ
َّذیِــنَ آمنَـُـوا معََــهُ،  َّبـِـی وَ ال َّــهُ الن تحَتْهَِــا الْنَهْــارُ یــومَْ لا یخـْـزیِ الل
َّنــا أتَمْـِـمْ لنَــا  ُــونَ ربَ نوُرهُـُـمْ یسْــعى‏ بیَــنَ أیَدیِهـِـمْ وَ بأِیَمانهِـِـمْ، یقوُل
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َّــک علَــى‏ کلِّ شَــی‏ءٍ قدَیِــرٌ«؛  نوُرنَــا، وَ اغفْـِـرْ لنَــا، إنِ
فرمــودی:   - اســت  مبــارک  و  والا  نامــت  کــه   - خــود  پــس 
»بــه ســوی خــدا توبــه خالــص و بی‌پیرایــه آوریــد، باشــد کــه 
را داخــل  را محــو کنــد، و شــما  پروردگارتــان گناهــان شــما 
بهشــت‌هایی نمایــد کــه نهرهــا از زیــر آن روان اســت، در آن 
روزی کــه خداونــد پیامبــر خــود و آنــان را کــه بــه او ایمــان آوردنــد 
خــوار وذلیــل نمی‌کنــد، درحالــی کــه نورشــان پیــش رویشــان و 
از جانــب راستشــان روان اســت می‌گوینــد: خداونــدا نورمــان را 
کامــل کــن، و مــا را مــورد مغفــرت قــرار ده، کــه تــو بــر هــر چیــز 

ــی«. توانای
ْــحِ البْـَـابِ وَ  ْــزلِِ بعَـْـدَ فتَ فمََــا عـُـذرُْ مَــنْ أغَفْـَـلَ دخُُــولَ ذلَـِـک المْنَ

إقِاَمَــةِ الدَّلیِــلِ! 
پــس عــذر کســی کــه از ورود بــه آن خانــه غفلــت کنــد پــس از 

گشــوده شــدن در و بــه پــا داشــتن راهنمــا چــه خواهــد بــود؟
ــدُ  ـَـادکِ، ترُیِ ـَـى نفَسِْــک لعِبِ ــومِْ علَ ِــی السَّ َّــذیِ زدِتَْ ف ْــتَ ال وَ أنَ
َــادةَِ علَیَــک، وَ  باِلوْفِ فوَزْهَـُـمْ  َــک، وَ  ل فـِـی متُاَجرَتَهِـِـمْ  ربِحْهَـُـمْ 

ْــک،  ِّیــادةَِ منِ الز
و تویــی کــه در معاملــه بــا بندگانــت بــر عطــای خــود افــزوده‌ای، 
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ــد، و در حرکــت  ــو ســود برن ــا در ایــن تجارتشــان از عنایــت ت ت
کــردن بــه جانــب تــو کامیــاب گردنــد، و از حضرتــت بهــره‌ای 

افــزون دریافــت نماینــد،
ْــتَ -تبَـَـارکَ اسْــمکُ وَ تعََالیَــتَ-: »مـَـنْ جــاءَ باِلحْسََــنةَِ فلَـَـهُ  فقَلُ

َــا یجـْـزى‏ إلَِّ مثِلْهَــا«؛  ــیئةَِ ف عشَْــرُ أمَثْالهِــا، وَ مـَـنْ جــاءَ باِلسَّ
بــه همیــن خاطــر، تــو خــود - کــه نامــت مبــارک اســت و بــس 
والایــی - فرمــودی: »هــر کــس کــه یــک کار نیــک کنــد ده برابــر 
ــه ماننــد  ــد کنــد جــز ب ــاداش دارد، و هــر کــس یــک کار ب آن پ

کارش عقوبــت نبینــد«،
َّــهِ کمثَـَـلِ  َّذیِــنَ ینفْقِـُـونَ أمَوْالهَـُـمْ فـِـی سَــبیِلِ الل ْــتَ: »مثَـَـلُ ال وَ قلُ
َّــهُ  َّــةٍ، وَ الل َّــةٍ أنَبْتَـَـتْ سَــبعَْ سَــنابلَِ فـِـی کلِّ سُــنبْلُةٍَ ماِئـَـةُ حبَ حبَ

یضاعـِـفُ لمِـَـنْ یشــاءُ«؛ 
و نیــز فرمــودی: »مثــل آنــان کــه اموالشــان را در راه خــدا انفــاق 
می‌کننــد ماننــد دانــه‌ای اســت کــه هفــت خوشــه رویانــده، در 
هــر خوشــه صــد دانــه باشــد، و خداونــد بــرای هــر کــه بخواهــد 

آن را چنــد برابــر کنــد«
َــهُ  َّــهَ قرَضْــاً حسََــناً فیَضاعفِـَـهُ ل ْــرضُِ الل َّــذیِ یق ْــتَ: »مـَـنْ ذاَ ال وَ قلُ

أضَْعافــاً کثیِرةًَ«؛ 
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و فرمــودی: »کیســت آن کــه بــه خداونــد قــرض الحســنه دهــد 
تــا خــدا آن را چندیــن برابــر ســازد؟«

وَ ماَ أنَزْلَتَْ منِْ نظَاَئرِهِنَِّ فیِ القْرُآْنِ منِْ تضََاعیِفِ الحْسََناَتِ. 
و امثــال و نظائــر ایــن وعده‌هــا کــه در قــرآن دربــاره چنــد برابــر 

کــردن کارهــای نیــک فــرو فرســتاده‌ای.
َّذیِ فیِهِ  ِــک مـِـنْ غیَبـِـک وَ ترَغْیِبـِـک ال َّــذیِ دلَلَتْهَـُـمْ بقِوَلْ ْــتَ ال وَ أنَ
ــا لـَـوْ سَــترَتْهَُ عنَهُْــمْ لـَـمْ تدُرْکِــهُ‏ أبَصَْارهُـُـمْ، وَ لـَـمْ  ُّهُــمْ علَـَـى مَ حظَ

ْــهُ أوَهْاَمهُـُـمْ،  َــمْ تلَحْقَ تعَـِـهِ أسَْــماَعهُمُْ، وَ ل
و تویــی آن خداونــدی کــه بــا گفتــار از غیــب خــود و بــه ســبب 
ترغیبــت کــه در برگیرنــده ســود ایشــان اســت آنــان را بــه چیــزی 
راهنمایــی فرمــودی کــه اگــر از آنــان می‌پوشــاندی دیدگانشــان 
درک نمی‌کــرد، و گوشهاشــان فرانمــی گرفــت، و فکرشــان بــه 

آن نمی‌رســید،
فقَلُتَْ: »فاَذکْروُنیِ أذَکْرکْمْ، وَ اشْکروُا لیِ وَ لا تکَفرُوُنِ« 

چــرا کــه فرمــودی: »مــرا یــاد کنیــد تــا شــما را یــاد کنــم، و مــرا 
ســپاس آوریــد و کفــران نورزیــد«،

ُــمْ إنَِّ عذَابـِـی  َّکــمْ، وَ لئَـِـنْ کفرَتْ ْــتَ: »لئَـِـنْ شَــکرتْمُْ لَزَیِدنَ وَ قلُ
لشََــدیِدٌ«، 
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و فرمــودی: »هرآینــه اگــر شــکر آریــد شــما را افزونــی دهم، و اگر 
ناسپاســی کنید همانا عذاب من شــدید اســت«،

ــنْ  ــنَ یسْــتکَبرِوُنَ عَ َّذیِ ــتجَِبْ لکَــمْ، إنَِّ ال ـْـتَ: »ادعْوُنـِـی أسَْ وَ قلُ
ــنَ«؛  َّــمَ داخِریِ ـِـی سَــیدخْلُوُنَ جهَنَ عبِادتَ

و فرمــودی: »مــرا بخوانیــد تــا شــما را اجابــت کنــم، آنــان کــه از 
عبــادت مــن )دعــا کــردن( تکبـّـر ورزنــد بــه زودی خــوار و ذلیــل 

وارد جهنــم می‌شــوند«.
ـدتَْ علَـَـى  فسََــمَّیتَ دعُـَـاءکَ عبِـَـادةًَ، وَ ترَکْــهُ اسْــتکِباَراً، وَ توَعََـّ

َّــمَ داَخِریِــنَ.  ترَکْــهِ دخُـُـولَ جهَنَ
پــس نیایــش و دعــا را عبــادت، و ترکــش را کبــر و خودخواهــی 
ــت و خــواری  ــا ذل ــه دخــول دوزخ ب ــا ب ــرک دع ــر ت ــدی، و ب نامی

تهدیــد فرمــودی.
ِــک، وَ دعَـَـوکْ بأِمَـْـرکِ،  ِـّـک، وَ شَــکروُک بفِضَْل فذَکَــروُک بمِنَ
َــتْ نجَاَتهُـُـمْ مـِـنْ  َــک طلَبَــاً لمِزَیِــدکِ، وَ فیِهـَـا کان ُــوا ل وَ تصََدَّق

غضََبـِـک، وَ فوَزْهُـُـمْ برِضَِــاک. 
بدیــن ســبب بنــدگان واقعــی بــه نعمتــت تــو را یــاد کردنــد، و بــه 
بخششــت شــکر آوردنــد، و بــه فرمانــت بــه دعــا برخاســتند، 
و بــه خاطــر گرفتــن عطــای افزونــت صدقــه دادنــد، و تنهــا راه 
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آزادی آنــان از خشــم تــو، و دســتیابی بــه رضــای حضرتــت در 
آن بــود.

ْــتَ  َّــذیِ دلَلَ ْــلِ ال وَ لـَـوْ دلََّ مخَلْـُـوقٌ مخَلْوُقــاً مِــنْ نفَسِْــهِ علَـَـى مثِ
منَعْوُتــاً  وَ  باِلْحِسَْــانِ،  موَصُْوفــاً  کانَ  ْــک،  منِ عبِـَـادکَ  علَیَــهِ 
باِلامتْنِـَـانِ، وَ محَمْـُـوداً بـِـکلِّ لسَِــانٍ، فلَـَـک الحْمَـْـدُ مـَـا وجُِــدَ فـِـی 
ًــى  ْــظٌ تحُمْـَـدُ بـِـهِ، وَ معَنْ حمَـْـدکِ مذَهْـَـبٌ، وَ مـَـا بقَـِـی للِحْمَـْـدِ لفَ

ــهِ.  ینصَْــرفُِ إلِیَ
و اگــر مخلوقــی مخلــوق دیگــر را از ســوی خــود بــه مثــل آنکــه 
تــو بندگانــت را از ســوی خــود راهنمایــی نمــودی  حضــرت 
هدایــت می‌کــرد موصــوف بــه احســان، و موصــوف بــه امتنــان و 
بخشــش بــود، و بــه هــر زبانــی مــورد ســتایش قــرار می‌گرفــت، 
پــس ســپاس توراســت تــا آنجــا کــه در ســپاس تــو راهــی وجــود 
داشــته باشــد، و تــا آنجــا کــه بــرای ســپاس کلمــه‌ای کــه تــو بــه 
آن ســتوده شــوی، و معنایــی کــه بــه ســپاس منصــرف گــردد 

باقــی باشــد.
َــى عبِـَـادهِِ باِلْحِسَْــانِ وَ الفْضَْــلِ، وَ غمَرَهَـُـمْ  ـدَ إلِ یــا مـَـنْ تحَمََـّ
أسَْــبغََ علَیَنـَـا  َــک، وَ  َّــولِْ، مـَـا أفَشَْــى فیِنـَـا نعِمْتَ باِلمْـَـنِّ وَ الط

ببِـِـرِّک!  نـَـا  أخَصََّ َــک، وَ  َّت منِ
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ای کســی کــه بــا احســان و فضلــت بنــدگان را بــه ســپاس فــرا 
خوانــده‌ای، و آنــان را غــرق عطــا و بخشــش خــود نمــوده‌ای، چــه 
آشــکار و پخــش اســت نعمــت تــو در مــا! و چــه فــراوان اســت 

عطایــت برمــا! و چــه مخصــوص اســت نیکــی تــو بــه مــا!
ِــی ارتْضََیــتَ، وَ  َّت ِــک ال َّت َّــذیِ اصْطفَیَــتَ، وَ ملِ ِــک ال هدَیَتنَـَـا لدِیِن
َــةَ لدَیَــک، وَ الوْصُُــولَ  ُّلفْ ـَـا الز رتْنَ َّــذیِ سَــهَّلتَْ، وَ بصََّ سَــبیِلکِ ال

إلِـَـى کراَمتَـِـک. 
مــا را بــه دیــن برگزیــده‌ات راه نمــودی، و بــه آئیــن پســندیده‌ات 
رهنمــون شــدی، و ســالک راهــی فرمــودی کــه آن را همــوار 
کــردی، و مــا را بــه راه تقــرب بــه پیشــگاهت، و وصــول بــه 

کرامتــت بینایــی دادی.
ْــک الوْظَاَئـِـفِ، وَ خصََائـِـصِ  ْــتَ مـِـنْ صَفاَیــا تلِ ْــتَ جعََل َّهـُـمَّ وَ أنَ الل
َــهُ مـِـنْ سَــائرِِ  َّــذیِ اختْصََصْت ْــک الفْـُـروُضِ شَــهرَْ رمَضََــانَ ال تلِ
َــهُ  َــهُ مـِـنْ جمَیِــعِ الْزَمْنِـَـةِ وَ الدُّهـُـورِ، وَ آثرَتْ ــهوُرِ، وَ تخَیَرّتْ الشُّ
ُّــورِ،  ُــرآْنِ وَ الن ــنَ القْ ــهِ مِ ـْـتَ فیِ ــا أنَزْلَ ــنةَِ بمَِ ـَـاتِ السَّ ـَـى کلِّ أوَقْ علَ
ــامِ، وَ  ی ــنَ الصِّ ــهِ مِ ــتَ فیِ ــانِ، وَ فرَضَْ ــنَ الْیِمَ ــهِ مِ ـْـتَ فیِ وَ ضَاعفَ
َّتـِـی  ــنْ لیَلـَـةِ القْـَـدرِْ ال ْــتَ فیِــهِ مِ ــنَ القْیِــامِ، وَ أجَلْلَ َّبـْـتَ فیِــهِ مِ رغَ

ْــفِ شَــهرٍْ.  ــنْ ألَ ــرٌ مِ ــی خیَ هِ
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خداونــدا تــو از خالص‌تریــن آن وظایــف، و برگزیده‌تریــن آن 
فرائــض، مــاه رمضــان را قــرار دادی کــه آن را از میــان ســایر 
ماه‌هــا برگزیــدی، و از میــان همــه زمان‌هــا و عصرهــا اختیــار 
کــردی، و بــر تمــام اوقــات ســال ترجیــح دادی، بــه خاطــر آنکه در 
آن قــرآن و نــور نــازل نمــودی، و ایمــان را در ایــن مــاه چنــد برابــر 
ــه شــب  ســاختی، و روزه گرفتــن را در آن واجــب فرمــودی، و ب
ــه از  ــدر را در آن ک ــده داری در آن ترغیــب کــردی، و شــب ق زن

هــزار مــاه بــا ارزش‌تــر اســت بــزرگ داشــتی،
ِــهِ دوُنَ أهَلِْ  ُــمَّ آثرَتْنَـَـا بـِـهِ علَـَـى سَــائرِِ الْمُـَـمِ، وَ اصْطفَیَتنَـَـا بفِضَْل ث
ِــک لیَلـَـهُ، متُعََرِّضِینَ  المْلِـَـلِ، فصَُمنْـَـا بأِمَـْـرکِ نهَـَـارهَُ، وَ قمُنْـَـا بعَِونْ
َّبنْاَ إلِیَهِ  َــهُ مـِـنْ رحَمْتَکِ، وَ تسََــب َّضْتنَـَـا ل بصِِیامـِـهِ وَ قیِامـِـهِ لمِـَـا عرَ
ِــی‏ءُ بمِـَـا رغُـِـبَ فیِــهِ إلِیَــک، الجْـَـواَدُ بمِاَ  ْــتَ المْلَ ِــک، وَ أنَ مـِـنْ مثَوُبتَ

َــى مـَـنْ حـَـاولََ قرُبْکَ.  ِــک، القْرَیِــبُ إلِ سُــئلِتَْ مـِـنْ فضَْل
ــری دادی و در  ــر ســایر امــم برت ــاه ب ــن م ــا را محــض ای ــس م پ
پرتــو فضــل آن، مــا را از میــان همــه ملت‌هــا برگزیــدی، پــس 
ــو  ــه کمــک ت ــه فرمانــت روزش را روزه گرفتیــم، و در شــبش ب ب
بــه عبــادت برخاســتیم، و بــه وســیله روزه و نمــازش طالــب 
رحمتــی کــه بــرای مــا مهیــا فرمــودی شــدیم، و آن را وســیله 
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رســیدن بــه ثــواب تــو قــرار دادیــم، و تــو بــر آنچــه بندگانــت بــدان 
رغبــت دارنــد قــادری، و آنچــه را کــه از احســانت خواســته شــود 
بخشــنده‌ای، و بــه آن کــه جهــت رســیدن بــه قــرب تــو بکوشــد 

نزدیکــی.
ـَـةَ  ـَـا صُحبْ ـْـدٍ، وَ صَحِبنَ َــامَ حمَ ــهرُْ مقُ ــذاَ الشَّ ـَـا هَ ـَـامَ فیِن وَ قـَـدْ أقَ
ـْـدَ  ـَـا عنِ ــنَ، ثـُـمَّ قـَـدْ فاَرقَنَ ـَـاحِ العَْالمَیِ ـَـا أفَضَْــلَ أرَبْ ـْـروُرٍ، وَ أرَبْحَنَ مبَ

ــددَهِِ.  ـَـاءِ عَ ـِـهِ، وَ وفَ ـَـاعِ مدَُّت ـِـهِ، وَ انقْطِ ــامِ وقَتْ تمََ
و همانــا ایــن مــاه در نــزد مــا ســتوده زیســت، و با ما همنشــینی 
پســندیده بــود، و برتریــن منفعــت جهانیــان را بــرای مــا بــه 
ــگام پایان‌گرفتــن وقــت، و ســرآمدن  ــه هن ارمغــان آورد، پــس ب

مــدت، و کامــل شــدن روزهایــش از مــا جــدا شــد.
ُــهُ علَیَنـَـا، وَ غمََّنـَـا وَ أوَحْشََــناَ  َّ فرِاَق ِّعـُـوهُ ودِاَعَ مَــنْ عَــز فنَحَـْـنُ موُدَ
َــهُ الذِّمـَـامُ المْحَفْـُـوظُ، وَ الحْرُمْةَُ المْرَعْیِةُ،  َّــا، وَ لزَمِنَـَـا ل ُــهُ عنَ انصِْراَف

وَ الحْـَـقُّ المْقَضِْــی، 
اینــک آن را وداع می‌گوییــم وداع کســی کــه هجرانــش بــر مــا 
غم‌انگیــز اســت، و روی گرداندنــش مــا را بــه‌ انــدوه و وحشــت 
دچــار کــرده، و بــر عهــده مــا پیمــان ناگسســتنی، و حرمــت در 

خــور توجــه، و حــق لازم دارد،
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َّــهِ الْکَبـَـرَ، وَ یــا عیِــدَ  ــاَمُ علَیَــک یــا شَــهرَْ الل ُــونَ: السَّ فنَحَـْـنُ قاَئلِ
أوَلْیِائهِِ. 

بــه ایــن خاطــر می‌گوییــم: ســام بــر تــو‌ ای بزرگ‌تریــن مــاه خــدا 
و‌ ای عیــد عاشــقان حــق.

َــاتِ، وَ یا خیَرَ شَــهرٍْ  ــاَمُ علَیَــک یــا أکَــرمََ مصَْحـُـوبٍ مـِـنَ الْوَقْ السَّ
ــاعاَتِ.  فـِـی الْیَامِ وَ السَّ

ســام بــر تــو‌ ای کریم‌تریــن همنشــین از میــان اوقــات، و‌ ای 
بهتریــن مــاه در روزهــا و ســاعات.

ــهِ  ــرتَْ فیِ ــالُ، وَ نشُِ ــهِ الْمَ ـَـتْ فیِ ــنْ شَــهرٍْ قرَبُ ــاَمُ علَیَــک مِ السَّ
الْعَمْـَـالُ. 

ســام بــر تــو‌ ای ماهــی کــه در طــی تــو بــرآورده شــدن آمــال 
نزدیــک گشــته، و اعمــال در آن پخــش و فــراوان اســت.

َــدرْهُُ موَجْـُـوداً، وَ أفَجَْــعَ فقَـْـدهُُ  ــاَمُ علَیَــک مِــنْ قرَیِــنٍ جَــلَّ ق السَّ
ُــهُ.  مفَقْـُـوداً، وَ مرَجْـُـوٍّ آلـَـمَ فرِاَق

ســام بــر تــو‌ای همنفســی کــه قــدر و منزلتت بــزرگ، و فقدانت 
بســیار دردنــاک اســت، و‌ ای مایــه امیــدی کــه دوریــت رنــج آور 

است.
أوَحْـَـشَ  وَ  فسََــرَّ،  مقُبْـِـاً  َــسَ  آن ألَیِــفٍ  مـِـنْ  علَیَــک  ــاَمُ  السَّ
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فمَـَـضَّ.  منُقْضَِیــاً 
ســام بــر تــو‌ای همدمــی کــه چــون رو کنــی مــا را مونــس شــاد 

کننــده‌ای، و چــون ســپری شــوی وحشــت آور و دردناکــی.
َّــتْ فیِــهِ  ُــوبُ، وَ قلَ َّــتْ فیِــهِ القْلُ ــاَمُ علَیَــک مـِـنْ مجُـَـاورٍِ رقَ السَّ

ُــوبُ.  الذُّن
بــر تــو‌ ای همســایه‌ای کــه دل‌هــا نــزد تــو نــرم شــد، و گناهــان در 

تــو نقصــان گرفــت.
ــیطاَنِ، وَ صَاحِــبٍ  ـَـى الشَّ ــانَ علَ ــرٍ أعََ ــنْ ناَصِ ــک مِ ــاَمُ علَیَ السَّ

سَــهَّلَ سُــبلَُ الْحِسَْــانِ. 
ــاری  ــا شــیطان ی ــارزه ب ــا را در مب ــه م ــاوری ک ــو‌ ای ی ــر ت ســام ب
دادی، و‌ای مصاحبــی کــه راه‌هــای احســان را همــوار و آســان 

ســاختی.
ــنْ  ــعَدَ مَ ــا أسَْ ــک، وَ مَ َّــهِ فیِ ــاءَ الل َ ـَـرَ عتُقَ ــا أکَث ــک مَ ــاَمُ علَیَ السَّ

َــک بـِـک!  رعَـَـى حرُمْتَ
ســام بــر تــو کــه چــه بســیارند آزاد شــدگان حضــرت حــق در 
تــو، و چــه ســعادتمند اســت کســی کــه حرمتــت را بــه واســطه 

خــودت رعایــت نمــود!
ْــواَعِ  ُــوبِ، وَ أسَْــترَکَ لِنَ ــاَمُ علَیَــک مـَـا کانَ أمَحْـَـاک للِذُّن السَّ
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العْیُــوبِ! 
ســام بــر تــو کــه چــه بســیار گناهــان را از پرونــده مــا زدودی، و 

چــه عیب‌هــا کــه بــر مــا پوشــاندی!
َــک علَـَـى المْجُرْمِیِــنَ، وَ أهَیْبکَ فیِ  ــاَمُ علَیَــک مـَـا کانَ أطَوْلَ السَّ

صُدوُرِ المْؤُمْنِیِنَ! 
ســام بــر تــو کــه زمانــت بــر گنهــکاران چــه طولانی بــود، و در دل 

مؤمنان چه هیبتی داشــتی!
لَمُ علَیَک منِْ شَهرٍْ لَ تنُاَفسُِهُ الْیَامُ.  السَّ

سلام بر تو‌ ای ماهی که هیچ زمانی با تو پهلو نزند.
لَمُ علَیَک منِْ شَهرٍْ هوَُ منِْ کلِّ أمَرٍْ سَلَمٌ.  السَّ

سلام بر تو‌ ای ماهی که از هر نظر مایه سلامتی.
لَمُ علَیَک غیَرَ کریِهِ المْصَُاحبَةَِ، وَ لَ ذمَیِمِ المْلَُبسََةِ.  السَّ

ســام بــر تــو کــه مصاحبتــت ناپســند و معاشــرتت نکوهیــده 
نیســت.

َّــا  َــدتَْ علَیَنـَـا باِلبْـَـرکَاتِ، وَ غسََــلتَْ عنَ ــاَمُ علَیَــک کمـَـا وفَ السَّ
َــسَ الخْطَیِئـَـاتِ.  دنَ

ســام بــر تــو همچنــان کــه بــا بــرکات بــر مــا وارد شــدی، و ناپاکــی 
معاصــی را از پرونــده ما شســتی.
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َّعٍ برَمَاً وَ لَ متَرْوُک صِیامهُُ سَأمَاً.  لَمُ علَیَک غیَرَ موُدَ السَّ
ســام بــر تــو کــه وداع بــا تــو نــه از بــاب خســتگی، و فراغــت از 

روزه‌ات نــه بــه خاطــر ملالــت اســت.
ْــلَ  ِــهِ، وَ محَـْـزوُنٍ علَیَــهِ قبَ ْــلَ وقَتْ ُــوبٍ قبَ ــاَمُ علَیَــک مـِـنْ مطَلْ السَّ

ِــهِ.  فوَتْ
ســام بــر تــو کــه قبــل از آمدنــت در آرزویــت بســر می‌بردیــم، و 

پیــش از رفتنــت بــر هجرانــت محزونیــم.
َّــا، وَ کــمْ مـِـنْ خیَــرٍ  ــاَمُ علَیَــک کــمْ مـِـنْ سُــوءٍ صُــرفَِ بـِـک عنَ السَّ

أفُیِــضَ بـِـک علَیَنـَـا. 
ــو از جانــب مــا  ــه ســبب ت ــو کــه چــه بدی‌هــا کــه ب ــر ت ســام ب
گشــته، و چــه خوبی‌هــا کــه از برکــت تــو بــه ســوی مــا ســرازیر 

شــده!
ْــفِ  ــنْ ألَ ــرٌ مِ ــی خیَ َّتـِـی هِ َــدرِْ ال ـَـى لیَلـَـةِ القْ ــاَمُ علَیَــک وَ علَ السَّ

شَــهرٍْ. 
سلام بر تو و بر شب قدری که از هزار ماه بهتر است.

ــاَمُ علَیَک ماَ کانَ أحَرْصََناَ باِلْمَسِْ علَیَک، وَ أشََــدَّ شَــوقْنَاَ  السَّ
غـَـداً إلِیَک. 

ســام بــر تــو کــه دیــروز چــه ســخت بــر تــو دل بســته بودیــم، و 



17

فــردا چــه بســیار شــائق تــو می‌شــویم!
َّــذیِ حرُمِنْـَـاهُ، وَ علَـَـى مَــاضٍ  ــاَمُ علَیَــک وَ علَـَـى فضَْلـِـک ال السَّ

مِــنْ برَکَاتـِـک سُــلبِنْاَهُ. 
ســام بــر تــو و بــر فضیلــت تــو کــه از آن محــروم گشــتیم، و بــر 

بــرکات گذشــته‌ات کــه از دســت مــا گرفتــه شــد.
ِّــک  َّقتْنَـَـا بمِنَ َّــذیِ شَــرَّفتْنَاَ بـِـهِ، وَ وفَ ــهرِْ ال َّــا أهَـْـلُ هـَـذاَ الشَّ َّهـُـمَّ إنِ الل

َــهُ، وَ حرُمِـُـوا لشَِــقاَئهِمِْ فضَْلـَـهُ.  َــهُ حِیــنَ جهَـِـلَ الْشَْــقیِاءُ وقَتْ ل
بارالهــا مــا اهــل ایــن ماهیــم کــه مــا را بــه آن شــرافت بخشــیدی، 
و توفیــق ادراکــش را بــه مــا عنایــت فرمــودی آنــگاه کــه تیــره 
بختــان وقتــش را نشــناختند، و از بخــت بدشــان از فضلــش 

محــروم شــدند.
َّتهِِ،  َــهُ مـِـنْ سُــن ِــهِ، وَ هدَیَتنَـَـا ل ِــی مـَـا آثرَتْنَـَـا بـِـهِ مـِـنْ معَرْفِتَ ْــتَ ولَ أنَ
َّینـَـا  َّینـَـا بتِوَفْیِقـِـک صِیامـَـهُ وَ قیِامـَـهُ علَـَـى تقَصِْیــرٍ، وَ أدَ َــدْ توَلَ وَ ق

فیِــهِ قلَیِــاً مـِـنْ کثیِــرٍ. 
تویی سرپرســت آنچه از معرفتش که ما را بدان برتری دادی، 
و آنچــه از ســنتّش کــه مــا را بــدان رهنمــون شــدی، و مــا بــه 
توفیــق تــو بــه روزه و نمــاز آن برخاســتیم همــراه بــا تقصیــر، و در 

آن اندکــی از بســیار را بجــا آوردیــم.
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َــک  ْــراَراً باِلْسَِــاءةَِ، وَ اعتْرِاَفــاً باِلْضَِاعـَـةِ، وَ ل َّهـُـمَّ فلَـَـک الحْمَـْـدُ إقِ الل
ِــذاَرِ، فأَجْرُنْاَ  َّــدمَِ، وَ مـِـنْ ألَسِْــنتَنِاَ صِــدقُْ الِعتْ ْــدُ الن مـِـنْ قلُوُبنِـَـا عقَ
َّفرْیِــطِ، أجَـْـراً نسَْــتدَرْکِ بـِـهِ الفْضَْــلَ  علَـَـى مـَـا أصََابنَـَـا فیِــهِ مـِـنَ الت
ْــواَعِ الذُّخـْـرِ المْحَـْـروُصِ  َــاضُ بـِـهِ مـِـنْ أنَ المْرَغْـُـوبَ فیِــهِ، وَ نعَتْ

علَیَهِ. 
خداونــدا پــس تــو را ســپاس همــراه بــا اقــرار بــه بدی‌هامــان، و 
اعتــراف بــه ســهل انگاریمــان، در حالــی کــه در قلوبمــان ندامت 
قطعــی، و بــر زبانمــان عــذر صادقانــه داریــم، پــس مــا را بــا توجــه 
بــه اعتــراف بــه تقصیــری کــه در ایــن ماه داشــتیم مــزدی عنایت 
کــن کــه تدارک‌کننــده فضیلت‌هــای دلخواهمــان، و جایگزیــن 

ذخیره‌هایــی کــه مــورد علاقــه ماســت باشــد،
ِّــک، وَ ابلْـُـغْ  رنْـَـا فیِــهِ مِــنْ حقَ وَ أوَجِْــبْ لنَـَـا عـُـذرْکَ علَـَـى مَــا قصََّ
َــإذِاَ  َــا مـَـا بیَــنَ أیَدیِنـَـا مـِـنْ شَــهرِْ رمَضََــانَ المْقُبْـِـلِ، ف بأِعَمْاَرنِ
ِّنـَـا  ــنَ العْبِـَـادةَِ، وَ أدَ ْــتَ أهَلْـُـهُ مِ ــا أنَ ِّــا علَـَـى تنَـَـاولُِ مَ َّغتْنَـَـاهُ فأَعَنِ بلَ
َّاعَــةِ، وَ أجَـْـرِ لنَـَـا مِــنْ صَالـِـحِ  ــا یسْــتحَِقُّهُ مِــنَ الط إلِـَـى القْیِــامِ بمَِ
ــهرْیَنِ منِْ شُــهوُرِ الدَّهرِْ.  ِّــک فـِـی الشَّ العَْمـَـلِ مـَـا یکــونُ درَکَاً لحِقَ
و عــذر مــا را در کوتاهــی از ادای حقـّـت قبــول کــن، و آینــده 
عمرمــان را بــه مــاه رمضــان آینــده کــه در پیــش داریــم برســان، و 
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چــون مــا را بــه آن رســاندی مــا را بــر انجــام عبادتــی کــه ســزاوار 
توســت یــاری ده، و بــه انجــام طاعتــی کــه شایســته آن مــاه 
اســت موفــق دار، و عمــل صالحــی را کــه موجــب تــدارک حــق 
ــه دســت مــا  ــود ب ــو در آن دو مــاه از ماه‌هــای زمــان خواهــد ب ت

جــاری فرمــا.
ْــمٍ، أوَْ  َّهـُـمَّ وَ مـَـا ألَمْمَنْـَـا بـِـهِ فـِـی شَــهرْنِاَ هـَـذاَ مـِـنْ لمَـَـمٍ أوَْ إثِ الل
ْــبٍ، وَ اکتسََــبنْاَ فیِــهِ مـِـنْ خطَیِئـَـةٍ علَـَـى تعََمُّدٍ  واَقعَنْـَـا فیِــهِ مـِـنْ ذنَ
َّــا، أوَْ علَـَـى نسِْــیانٍ ظلَمَنْـَـا فیِــهِ أنَفْسَُــناَ، أوَِ انتْهَکَنـَـا بـِـهِ حرُمْـَـةً  منِ
ِــهِ، وَ اسْــترُنْاَ بسِِــترْکِ، وَ  ـدٍ وَ آل َــا، فصََــلِّ علَـَـى محُمََـّ مـِـنْ غیَرنِ

َّــا بعَِفـْـوکِ،  اعـْـفُ عنَ
ــه آن  ــن مــاه ب ــا بزرگــی کــه در ای ــاه کوچکــی ی ــدا هــر گن خداون
دســت زدیــم، یــا معصیتــی کــه بــه آن آلوده گشــتیم، یا خطایی 
کــه مرتکــب شــدیم، از روی عمــد یــا فراموشــی، کــه در آن بــه 
ــده باشــیم،  ــدان دری ــا حرمــت دیگــری را ب ــم کــرده، ی خــود ظل
پــس بــر محمــد و آلــش درود فرســت، و مــا را از همــه آنهــا 
در پــرده ســتاّری حضرتــت بپوشــان، و بــه عفــوت از مــا بگــذر،
ــامتِیِنَ، وَ لَ تبَسُْــطْ علَیَنـَـا فیِــهِ  وَ لَ تنَصِْبنْـَـا فیِــهِ لِعَیْــنِ الشَّ
ــا  َّــارةًَ لمَِ َّــةً وَ کف ــا یکــونُ حِط ــنَ، وَ اسْــتعَمْلِنْاَ بمَِ َّاعنِیِ ــنَ الط ألَسُْ
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َّــذیِ لَ  ِــک ال ِــی لَ تنَفْـَـدُ، وَ فضَْل َّت ِــک ال َّــا فیِــهِ برِأَفْتَ أنَکْــرتَْ منِ
ینقْـُـصُ. 

و مــا را در آن مــاه شــهره بــه پیــش دیــده شــماتت کننــدگان قرار 
مــده، و زبــان طعنــه زننــدگان را بــر مــا بــاز مکــن، و مــا را بــه کاری 
بــدار کــه ســبب فرونهــادن گناهــان و پوشــاندن آن چیــزی شــود 
ــان  ــه پای ــه مهربانیــت ک ــا نمی‌پســندی، ب ــر م ــاه ب ــه در آن م ک

نــدارد، و احســانت کــه کاســتی نمی‌پذیــرد.
ِــهِ، وَ اجبْـُـرْ مصُِیبتَنَـَـا بشَِــهرْنِاَ، وَ  َّهـُـمَّ صَــلِّ علَـَـى محُمََّــدٍ وَ آل الل
ْــهُ مـِـنْ خیَــرِ یــومٍْ مَــرَّ  َــا، وَ اجعَْل َــا وَ فطِرْنِ بـَـارکِ لنَـَـا فـِـی یــومِْ عیِدنِ
ْــبٍ، وَ اغفْـِـرْ لنَـَـا مـَـا خفَـِـی مـِـنْ  ْــوٍ، وَ أمَحْـَـاهُ لذِنَ علَیَنـَـا أجَلْبَـِـهِ لعَِف

ذنُوُبنِـَـا وَ مَــا علَـَـنَ. 
خداونــدا بــر محمــد و آلــش درود فرســت، و ضایعــه دردآور 
از دســت رفتــن رمضانمــان را جبــران کــن، و روز عیدمــان و 
ــی  ــن روزهای ــر مــا مبــارک گــردان، و آن را از بهتری فطرمــان را ب
ــر مــا گذشــته، کــه بیشــترین عفــو را موجــب، و  ــرار ده کــه ب ق
بیشــترین معاصــی را محــو کننــده باشــد، و گناهــان پنهــان و 

ــرار ده. ــا را مــورد مغفــرت ق آشــکار م
َــا، وَ أخَرْجِنْـَـا  ــهرِْ مـِـنْ خطَاَیان َّهـُـمَّ اسْــلخَنْاَ باِنسِْــاَخِ هـَـذاَ الشَّ الل
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بخِرُوُجِهِ منِْ سَــیئاَتنِاَ، وَ اجعَْلنْاَ منِْ أسَْــعَدِ أهَلْهِِ بهِِ، وَ أجَزْلَهِمِْ 
ْــهُ.  ّــاً منِ قسِْــماً فیِــهِ، وَ أوَفْرَهِـِـمْ حظَ

بارالهــا پایان‌یافتــن ایــن مــاه را پایــان یافتن خطاهایمان قــرار ده، 
و بــه دنبــال خــارج شــدنش مــا را از بدیهامــان خارج کــن، و ما را 
از ســعادتمندترین اهــل ایــن مــاه بــه آن، و پرنصیب‌تریــن آنــان 

در آن، و بهره‌مندتریــن ایشــان از خــودت قــرار ده.
ــقَّ رعِاَیتـِـهِ، وَ حفَِــظَ حرُمْتَـَـهُ  ــهرَْ حَ ــنْ رعََــى هَــذاَ الشَّ َّهُــمَّ وَ مَ الل
َّقـَـى ذنُوُبـَـهُ حـَـقَّ  َــامَ بحِـُـدوُدهِِ حـَـقَّ قیِامهِـَـا، وَ ات حـَـقَّ حِفظْهِـَـا، وَ ق
تقُاَتهَِــا، أوَْ تقَـَـرَّبَ إلِیَــک بقِرُبْـَـةٍ أوَجْبَـَـتْ رضَِــاک لـَـهُ، وَ عطَفَـَـتْ 
َــک علَیَــهِ، فهَـَـبْ لنَـَـا مثِلْـَـهُ مـِـنْ وجُـْـدکِ، وَ أعَطْنِـَـا أضَْعَافهَُ  رحَمْتَ
َــإنَِّ فضَْلـَـک لَ یغِیــضُ، وَ إنَِّ خزَاَئنِـَـک لَ تنَقْـُـصُ  ِــک، ف مـِـنْ فضَْل
َــاءکَ  بـَـلْ تفَیِــضُ، وَ إنَِّ معََــادنَِ إحِسَْــانکِ لَ تفَنْـَـى، وَ إنَِّ عطَ

َّــا.  َــاءُ المْهُنَ للَعَْط
ــار الهــا هــر کــس کــه ایــن مــاه را آن طــور کــه بایســته اســت  ب
رعایــت کــرده، و احترامــش را آنچنــان کــه بایــد حفــظ نمــوده، و 
حــدودش را بــه بهتریــن صــورت بپاداشــته، و از گناهانــش بــه 
نحــو صحیــح پرهیــز کــرده، یــا بــه وســیله کار خیــر بــه تــو تقــرب 
جســته کــه موجــب خشــنودیت از وی گشــته، و رحمتــت را 
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متوجه او نموده، پس مانند آنچه به او بخشــیدی از توانگری 
خــود بــه مــا ببخــش، و چندیــن برابــر آن را از فضــل خــود بــه مــا 
عطــا فرمــا، زیــرا کــه فضلــت کاســتی نگیــرد، و خزائنــت نقصان 
نپذیــرد بلکــه افــزون می‌شــود، و معــادن احســانت از بیــن 

نمــی‌رود، و همانــا عطــای تــو گــوارا عطایــی اســت.
ــنْ  ــورِ مَ ـْـلَ أجُُ ـَـا مثِ ـِـهِ، وَ اکتـُـبْ لنَ ـَـى محُمََّــدٍ وَ آل َّهُــمَّ صَــلِّ علَ الل

ــةِ.  ـَـى یــومِْ القْیِامَ ــهِ إلِ َّــدَ لـَـک فیِ ــهُ، أوَْ تعََب صَامَ
بارالهــا بــر محمــد و آلــش درود فرســت، و هماننــد پــاداش آنــان 
کــه تــا روز رســتاخیز ایــن مــاه را روزه گرفته‌انــد، یــا بــه بندگــی تــو 

در آن اقــدام کرده‌انــد بــرای مــا ثبــت کــن.
َــهُ للِمْؤُمْنِیِــنَ  َّــذیِ جعََلتْ َــا ال ُــوبُ إلِیَــک فـِـی یــومِْ فطِرْنِ َّــا نتَ َّهـُـمَّ إنِ الل
ــنْ کلِّ  ــاً وَ محُتْشََــداً، مِ َّتـِـک مجَمْعَ ــداً وَ سُــروُراً، وَ لِهَـْـلِ ملِ عیِ

ْــبٍ أذَنْبَنْـَـاهُ، أوَْ سُــوءٍ أسَْــلفَنْاَهُ، أوَْ خاَطـِـرِ شَــرٍّ أضَْمرَنْـَـاهُ،  ذنَ
بارالهــا در ایــن روز فطــر کــه آن را بــرای اهــل ایمــان عیــد و 
شــادی، و بــرای اهــل آییــن خــود روز اجتمــاع و گردهمایــی 
قــراردادی بــه درگاهــت توبــه می‌کنیــم، از هــر معصیتــی کــه 
ــا  ــا هــر کار بــدی کــه بــه آن دســت زدیــم، ی دچــارش شــدیم، ی

اندیشــه ســوئی کــه در دل داشــتیم،
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ْــبٍ، وَ لَ یعُــودُ بعَدْهََــا  توَبْـَـةَ مَــنْ‏ لَ ینطْـَـویِ علَـَـى رجُُــوعٍ إلِـَـى ذنَ
ــابِ،  ــک وَ الِرتْیِ ــنَ الشَّ ـَـةً نصَُوحــاً خلَصََــتْ مِ فـِـی خطَیِئـَـةٍ، توَبْ

ِّتنْـَـا علَیَهَــا.  َّــا، وَ ثبَ َّــا، وَ ارضَْ عنَ َّلهَْــا منِ فتَقَبَ
ماننــد توبــه کســی کــه خیــال بازگشــت بــه گنــاه را نــدارد، و پس 
از توبــه بــه جانــب هیــچ خطایــی برنمــی گــردد، توبــه پــاک و 
خالصــی کــه از شــک و تردیــد پیراســته باشــد، پــس آن را از مــا 

بپذیــر، و از مــا راضــی شــو، و مــا را بــر آن اســتوار بــدار.
َــواَبِ المْوَعْـُـودِ  َّهـُـمَّ ارزْقُنْـَـا خـَـوفَْ عقِـَـابِ الوْعَیِــدِ، وَ شَــوقَْ ث الل
ــا نسَْــتجَِیرکُ منِـْـهُ.  ـَـةَ مَ ــا ندَعُْــوک بـِـهِ، وَ کأبْ َّــى نجَِــدَ لـَـذَّةَ مَ حتَ
بارالهــا تــرس از عــذابِ وعــده داده‌شــده، و رغبــت بــه ثــواب 
موعــود را روزی مــا کــن، تــا لــذتّ آنچــه را کــه از تــو می‌خواهیــم 
بیابیــم، و غصــه آنچــه را کــه از آن بــه تــو پنــاه می‌بریــم دریابیــم،
َّتکَ، وَ  ْــتَ لهَمُْ محَبَ َّذیِــنَ أوَجْبَ َّابیِــنَ ال َّو ْــدکَ مـِـنَ الت وَ اجعَْلنْـَـا عنِ

ْــتَ منِهْـُـمْ مرُاَجعََــةَ طاَعتَکِ، یا أعَـْـدلََ العَْادلِیِنَ.  قبَلِ
و مــا را در پیشــگاهت از توبه‌کنندگانــی قــرار ده کــه محبتــت را 
بــر ایشــان حتــم ســاخته‌ای، و بازگشتشــان را بــه طاعــت خــود 

قبــول نمــوده‌ای،‌ ای عادل‌تریــن عــادل هــا.
ــنْ  ـَـا جمَیِعــاً مَ ـَـا وَ أهَـْـلِ دیِننِ ـَـا وَ أمَُّهاَتنِ ــنْ آباَئنِ ــاوزَْ عَ ــمَّ تجََ َّهُ الل
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ــةِ.  ــومِْ القْیِامَ ـَـى ی ـَـرَ إلِ ــنْ غبَ ــمْ وَ مَ سَــلفََ منِهُْ
بارالهــا از پــدران و مــادران و اهــل دیــن مــا همگــی، چــه آن کــه از 
ایشــان از دنیــا رفتــه، و چــه آن کــه تــا قیامــت بــه آنــان خواهــد 

پیوســت درگذر.
علَـَـى  َّیــتَ  صَل کمـَـا  ِــهِ  آل وَ  نبَیِنـَـا  ـدٍ  علَـَـى محُمََـّ صَــلِّ  َّهـُـمَّ  الل
ـَـى  ــتَ علَ َّی ــا صَل ـِـهِ کمَ ــهِ وَ آل ــنَ، وَ صَــلِّ علَیَ َّبیِ ملََئکِتـِـک المْقُرَ

المْرُسَْــلیِنَ،  أنَبْیِائـِـک 
بارالهــا بــر محمــد پیامبــر مــا و بــر آلــش درود فرســت همچنــان 
کــه بــر فرشــتگان مقربّــت درود فرســتادی، و بــر او و بــر آلــش 
درود فرســت آن طور که بر پیامبران مرســلت درود فرســتادی،
الحِِیــنَ، وَ  ـَـادکِ الصَّ ـَـى عبِ َّیــتَ علَ ــا صَل ـِـهِ کمَ ــهِ وَ آل وَ صَــلِّ علَیَ
ِــک یــا ربََّ العَْالمَیِــنَ، صَــاَةً تبَلْغُنُـَـا برَکَتهُـَـا، وَ  أفَضَْــلَ مـِـنْ ذلَ

ـَـا،  ــا دعُاَؤنُ ــا، وَ یسْــتجَاَبُ لهََ ـَـا نفَعْهَُ یناَلنُ
بنــدگان  بــر  کــه  آلــش درود فرســت آن طــور  بــر  و  او  بــر  و 
شایســته‌ات درود نثــار کــردی، و بهتــر از آن‌ای خــدای عالمیان، 
چنــان درودی کــه برکتــش بــه مــا برســد، و ســودش نصیــب مــا 

ــه خاطــر آن دعاهایمــان مســتجاب شــود، گــردد، و ب
ُــوکُلَ علَیَــهِ، وَ أعَطْـَـى  َّــک أکَــرمَُ مَــنْ رغُِــبَ إلِیَــهِ، وَ أکَفـَـى مَــنْ ت إنِ
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ْــتَ علَـَـى کلِّ شَــی‏ءٍ قدَیِــرٌ.  مَــنْ سُــئلَِ مِــنْ فضَْلـِـهِ، وَ أنَ
زیــرا کــه تــو بزرگوارتریــن کســی هســتی کــه بــه او توجــه شــده، 
و بی‌نیــاز کننده‌تریــن کســی هســتی کــه بــر او اعتمــاد شــده، 
و بخشــنده‌ترین کســی هســتی کــه از احســانش درخواســت 

شــده، و تــو بــر هــر چیــز توانایــی. 


